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HEBECHBIE IUPBLI 1 TAHIIBI
MEXTNIBABI XAKEBOPHCKOIA:
MIPABWJIA NPA3THUYHOI'O DTUKETA
B « KHUT'E 0COBOI1 BJIATOJATI»

Annomauyus. B cratbe paccMaTpuBaeTcs B3AaUMOCBSI3b, C OJHOT
CTOPOHEBI, KAPTUH AyXoBHOro Mupa B «Kuure ocoboit 6aromaTm»
Mextunbpasl XaxkeOOpHCKOM, ¢ IPyroii — o0bIYaeB U IMpa3 HUY-
HOTO 9TUKETa, IIPUHATHIX B Cpejie POTOBUTOI0 HEMEIIKOTO JIBO-
psaHcTBa. B 11eHTpe mcciie10BaTeIbCKOT0 BHUMAHUS — BUJIEHU,
HaOMHUHAIOIIMEe MPUIBOPHBIE TPA3IHECTBA, B YaCTHOCTH, 00pa-
3Bl IIHpa W TaHIA W UX CHUMBOJIMYecKoe 3HaueHwme. Ha ocHoBe
aHanaa BUIeHHni, B koTropbix Hebecuoe Ilaperso n3obpaskaercs
KaK MMIIePAaTOPCKHUI TBOpEIl, a MUCTHYECKUEe IIepekuBaAHUs 00-
JIeKanTCcsI B POPMEBI, IpeINNCAHHBIE 3€MHBIM ITPUABOPHEIM 9TH-
KEeTOM, BBEISIBJIEHO, YTO IHUPY IPEIIIecTByeT oOMeH moJgapKaMu
MEMKIy TOCTAMHU YW XPHUCTOM, CTAHOBSIIUIICA MeTadopoil MCIo-
BeJU U OTIYINEeHHUSA I'PEX0B, 4 caM IHp CUMBoJH3upyeT EBxapwu-
cTuio, mpudyem Te, Kto He momomres k Cs. [Ipuuacruio, mpencra-
0T HA 9TOM IIUPY KaK OeTHSKH, KOTOPBIM II0JIOMKEH «TOPIIIOK JIJIS
MUJIOCTBIHW», T. €. HeKoe JAyXoBHOe yTelenme. HebecHbIiT mmup
3aBepIaeTcs 3a3JPaBHBIMU IIECHSIMHU B YeCTh €ro Y CTPOUTEJId,
KOTOpbI€ CTAHOBATCSA CHUMBOJIAMHU OJIaroIapCTBEHHBIX MOJIUTB.
JlyxoBHasa pamocTh m3obOpaskaeTcsa Kak TaHell OAYIMH W XpUCTa
uan XpHcTa ¥ BCeX TPUCYTCTBYOIIUX Ha MHUPY, IpUIeM XpH-
CTOC WCIOJIHSET PoJb urpera (TaHIopa, KOHTrJIepa). Y TolleHue
Ha He0eCHOM HHpPY IIPeACTAeT B BUE MUCTHYECKUX SCTB, €CJINA
AP TOTOBAT XPHCTOC W CBATHIE, M B BUJE 3€MHOM IHUIIU, UMe-
fore#t cuMBoInYeckoe 3HaueHue. Ilapanmgenu Bugenusm Mex-
TUJIBIB XaKeOOPHCKOM MOYKHO HAWTH, C OJHOM CTOPOHBI, B PHI-
IMapCKUX POMAHAX, C APYTrOoM — B OOT'OCJIOBCKHX COUYMHEHHUSAX €€
COBPEMEHHUKOB.

Knwuesvte cniosa: CpeagHEeBEKOBadA JIaTUHCKad JuTeparypa, MU-

CTUYECKUM TpPaKTaT, PHIApCKUi poMaH, MexTmipga XaxeOopH-
CKas1, BUIeHUe, IIUpP, TAHeIl,
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CELESTIAL FEASTS AND DANCES
OF MECHTILD OF HACKEBORN:
THE RULES OF FESTIVE ETIQUETTE
IN THE Book oF SPeEcial. GRACE

Abstract. The article examines the relationship between the pic-
tures of the spiritual world in the book by Mechtild of Hackeborn,
The Book of Special Grace, and the customs and festive etiquette
adopted among the high-born German nobility. The research focuses
on visions reminiscent of court festivities, in particular, images of
feasts and dances and their symbolic meaning. Analysis of the vi-
sions shows that the Heavenly Kingdom is depicted as an imperial
palace, mystical experiences are expressed in forms prescribed by
earthly court etiquette, and the exchange of gifts between the guests
and Christ becomes a metaphor for confession and absolution. The
feast itself symbolizes the Eucharist, and those who have not ap-
proached Holy Communion appear at this feast as paupers entitled
to a “pot for alms,” that is, some spiritual consolation. The heavenly
banquet ends with joyous song, symbolizing thanksgiving prayers.
Spiritual joy is depicted as a dance of the soul and Christ. or Christ
and all those present at the feast, with Christ playing the role of a
juggler. The food at the Heavenly Feast appears as mystical dishes
if it is prepared by Christ and the saints, and as earthly food which
has a symbolic meaning. Parallels to the visions of Mechtild of Hack-
eborn can be found, on the one hand, in chivalric romances, and on
the other, in the theological writings of her contemporaries.
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uctudeckuit Tpakrar «Kunra ocoboit Oarogarny, HAMMCAHHBIN WITH, CKO-

pee, HaAMKTOBaHHBIH MexTribnon XakeoopHckoit (1241-1298), 3HakoMuUT

YHUTATENs ¢ KAPTHHAMH JTyXOBHOTO MHpPa, KOTOPEIE, OJHAKO, BO MHOTOM Ha-
MOMHHAIOT XM3Hb COBPEMECHHHMKOB MEXTHIIBIBI, HNPHHANICKANX K POJOBUTOMY
nBopsiHcTBY CakcoHnu U TiopuHrun. B cocTaB cemu KHHUT BXOIST ONMMcaHus HebOec-
HBIX MIPa3HECTB, BAXKHBIMU SJIEMEHTAMH KOTOPBIX CTAHOBSITCS IAPHI U TaHIIBI.

MexTuibaa poauiiack B 3HATHOW M COCTOSTENHHON ceMbe OapoHOB (hoH Xa-
kebopH-Bumnmpa [HenapokoBa 2014: 142], cocrosBuieil B ponctBe ¢ [orexmray-
¢enamu [Newman 2016: 592]. Tak ciny4usoch, 4To BcA XKU3Hb MEXTHIIBIBI U €€
crapuiel cectpel I'epTpynbl okazanachk cBi3aHHOW ¢ MoHacThIpeM IIpecBaroil bo-
TOPOIMIIBI, KOTOPBIA OBLT OCHOBAH rpadckoil cembeli MaHc(ensa 1 pacronaraics
Ha nX 3emMiax. [1ozxe oOmmHa MOHACTHIPS IepeMecTIach B cenenne Poxepcaopd,
HaXOIMBIIEECS HENAIIEKO OT 3aMKa XakeOOpH W, TAKMM 00pa3oM, CTaia II0Ib30-
BaThCsl TIOKPOBHUTEIBCTBOM ceMbU XakeOopH-Bummpa. Crapmas cectpa MeXTHITb-
16l [epTpyna Opi1a n30paHa HACTOSATENFHUIICH MOHACTHIPSI.

O neTcTBe MeXTHIIBbI U3BECTHO TOJNBKO JiBa (PaKkTa: OHA POAMIIACH CIAOBIM
peOCHKOM, H POXUTENH, 00sICh, UTO PEOCHOK yMpET, HMOCHEUIMIN C KPEICHUEM.
OnHako CBAIICHHUK, COBEPIIABLINKA OOpsA, YCIIOKOMI HX, CKa3aB, YTO MIIaJeHell
HE TOJILKO HE YMPET, HO «OyeT HaO0XKHBIM U OJlaro4ecTuBbIM, U bor upe3 Hero co-
BEPIIUT MHOTO YyJIECHOTO, M JHU KU3HH CBOCH OH 3aBEpIIUT B 10OPOil cTapocTim»!
[Sanctae Mechtildis 1877: 5]. Ectb B «KHure oco6oii Onaronarn» 1 ynoMHuHaHUE
0 TOM, KaKk ceMuJIeTHssl MexTuibia, HaBelas ¢ poAUTeNsIMU cecTpy B Pynepcrop-
(e, «IpOTUB BOJIM MaTepH C BEJIMKOU PaJOCThIO OcTajach B MoHacThipe» [Ibid.: 5].
B 1258 . 'eprpyna nmepeBena MOHACTHIPh B IMeHHE Xeb(Ta, IOTyYSHHOE B ITOJa-
pok ot cembr [Henapokosa 2014: 142]. Ilo onpenenenuto b. Heroman, «XenbdTa
ObUTa OTHUM W3 TIOCJCTHUX BEIMKHUX Stiffe — OOraThlii, apUCTOKPAaTUYHBIHN, TOp-
JISIIUICST CBOEH HE3aBUCHUMOCTBIO JKEHCKHHA MOHACTHIPH, KOTOPBIN MPUHAIIIEKAI
K Tpagumuu, yxoasmien eme B Kaponuarckyio smoxy» [Newman 2016: 594].

Xotsa MexTuiibia ¢ IeTCTBa pociia B MOHACTHIPE, KPYT €€ OOIIEHHS OCTaBaJICs
MIPEKHUM: C OJIHOW CTOPOHBI, MOHAXHHU, POTUBIIUECS B 3HATHBIX CEMbSIX, JIJIsl KOTO-
PBIX MIpaBUIIa IPUIBOPHOTO ATUKETA U XOPOILINE MaHEPbl ObUIM €CTECTBEHHBI, C APY-
roil — JIr0AM, KOTOPbIE TOIAEP)KUBAIN CBSI3b C MOHACTBIPEM WIIM, TOCEIIas caMy

! sanctus et religiosos homo erit, et Deus in eo multa mirabilia operabitur, diesque vitte suaein
senectute bona consummabit.
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MexTuiby, IPOCUITN €€ COBETa U MOJTMTBEHHOTO 3aCTyIHUYECTBa. B camom TekcTe
«Kuuru ocoboii 6:arogati» MX KMEHa HE HA3bIBAIOTCS, HO U3 KOMMEHTApHEB K KHU-
re M3BECTHO, 4To Xemnb(Te mokpoBuTenbcTBOoBad rpad bypxapn ¢on Manchensa
[Sanctae Mechtildis 1877: 270], a o ero ceiHe I'enpuxe ¢on Ilnaysne MexTunbay
MPOCHJIM MOJUThCS («4TOOBI OHA O ayiie Hekoro Opara T'ocroma ymommna»? [Ibid.:
331]). Iockonbky oHa ObLIa OIU3KO 3HAKOMA C ceMeicTBOM MaHcdenb, ee MpocH-
T IIOMUHATE U yeormmx. C Takoid mpocb0oit k MexTmibe odparmiacsk pmerrapaa
¢ou lIBapuoypr, korma ymep ee Myx rpad bypxapa hpon Mancdensa [Ibid.: 336].

Bo Bpemena I'eptpynbl u Mextumbapl (Bropas monoBuHa XIII B.) Xenmbgra
ObLTa «M3BECTHBIM IICHTPOM JKEHCKOH ydeHocTH W Omarodectus» [Voaden 2000:
109]. Tyna mpuHMMAand MOCIYHIHWIIAMH JIEBYIIEK W3 3HATHBIX CEMEH, MOKPOBH-
TENBCTBYIOIUX MOHACTBIPIO, W U3 NBOpsIHCKUX cemed Tropuurum u CakcoHuW,
MO3TOMY YPOBCHb 00pa30BaHus U KyJIbTYphl B Xenb(dre OblI BecbMa BeICOK. O ca-
MO MexXTujblie U3BECTHO, YTO «BO BCEM CTOJIb M300MIIBHO Bor mpeucmnomHun ee
CBoeit 61aroaTei0 HE TOJIBKO JYXOBHOU U O€3BO3ME3AHOM, HO €IIE U €CTECTBEH-
HOM M 1apoM JaHHOM, a UMEHHO B 3HAHWU M MOHUMaHUH, B YYCHOCTH U B 3BYYHO-
¢t ronoca...»’ [Sanctae Mechtildis 1877: 6], uTo B MOHACTBIpE OHA CMOTJIA HECTH
OJHO U3 BaXKHEHIINX MOCIyIaHui: MeXTUiiba BO3IIIAB/IsIa MOHACTBIPCKYIO LIKO-
Iy ¥ cocoOHa OblIa OTBEYaTh Ha BOIPOCHI CBOMX YYEHUI] U MOHAXHHB OOUTEIH,
TaK YTO «CECTPHI COOMPANCH BOKPYT HEE, CIIOBHO BOKPYT MPOIOBEIHIKA, YTOOBI
ycubIaTh ¢1oBo boxkue»?* [Ibid.: 365].

CKymOCTb CBEICHUI O XHM3HU MEXTHUIBIBI 10 €€ IOCTYIUICHUSI B MOHACTHIPD
M 0 ee KM3HMA B obutenu no 1291 r., xorga Hadana co3maBaThest «KHura oco0oi
Onarogati», He MO3BOJSET JETALHO OYEPTHTHh KPYT €€ YTCHHUsS, OJHAKO MOYKHO
MPEAIOIOKUT, YTO OHA OBLIa 3HAKOMA U C TYXOBHOM, M CO CBETCKOI IUTEpaTypoit
cBoero BpeMeHH. Oco00 CTOUT yKa3aTh Ha 3HAKOMCTBO MEXTHIIBIBI C INTEPATyp-
HBIM HAaCJIEIUEM BUKTOPHHIIEB, B uacTHocTH Anama CeH-Bukropckoro [Sanctae
Mechtildis 1877: 48] u Pukapna Cen-Bukropckoro, aBropa Tpakrara «MwucTu-
yeckue npumedanus k ncainMamy» [Ibid.: 195], o uem Oynet ckazano Huxe. CBA3b
Xenb(hTel 1 3HAMeHUTOTO0 MOHACTHIpsi CeH-Buxrop B [lapmke oObscHSIETCS TeM,
yto I'yro CeH-Bukropckuii, oauH u3 kpynHeimux o6orociopos XII B., Obu1 cTap-
mmM ceiHOM Konpana, rpada brankenOypra, mpuHaIIeKaBIIETO K TOMY e KPYTY
obmienus, yto u Mextuibna. boiee Toro, Biuanenus biaHkeHOyproB, Kak ¥ 3aMOK
XakeOOpH, HAXOIWIINCh HEJaleKo OoT ropoxa [amsbepmranTa, yposKeHKH KOTOpPO-
ro TIPUHUMAIIA MOHaIIecTBO B Xeibdre, a onHa u3 HuX, Codus don llTonsdepr
[Ibid.: 415], crana HaCTOATENLHUIICH MOHACTBIPSL.

Ecnu roBopuTh 0 CBETCKOM JHTEpaType, TO aHanu3 Tekcra «KHuru ocoboit
OnarogaTi» MO3BOJISET MPEAMOIOKUTH, YTO U MEeXTHUIIb/Ia, U €€ TIOCETUTENU ObUIH
XOPOILIO 3HAKOMBI C PHILIAPCKUMH pOMaHaMU. VX YTeHue 3aHUMalio BaKHOE MECTO
cpenu paspieuenuid 3Hatu [[lactypo 2009: 87], npuuem mpu JBOpax apuCTOKpa-
TOB MOIIIU KHTh U IMO3THI, U «CIEHUATBHBIC YTEIBI-IPO(ecCHOHANBDy [Muxaiinos
1976: 261; Pietrini 2010: 156]. Tak, npu nBope ['epmana, nanarpada TropruHICKOTO
(1155-1217), xoTOpbIii cam ObLT IO3TOM, JKAJIH MHUHHE3UHTEPHI, B UX YHCcie Boib-

2 ut pro anima cujusdam Fratris Dominum precaretur.

3 in omnibus tam copiose eam Deus sua perfuderat gratia non solum spirituali et gratuita, sed
etiam naturali, et gratis data, scilicet in scientia et in intellectu, in litteratura, in vocis sonoritate.

4 sorores se circa eam velut praedicatorem, auditurae verbum Dei congregabant.
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¢dpam ¢pon Dmendax (1175/1180-1220), aprop peinapckoro pomana «Ilapmmdansy
[Mutpodanos 2019: 132-133]. Kpome Ttoro, Oymyun MUHHE3HMHrepom, [epmaH
TiopuHrckuit OBIT CTOPOHHUKOM HEPEBOIOB (DPAHITY3CKOIl MO33MM HA HEMEUKHH
s3bIK. [Ipu ero qBope Moria ObITh U3BeCTHA HeMelkas Bepcus «IlecHu o Ponanzae»,
«co31aHHas HeKuM “‘cBaieHHnKoM Konpanom™ B PerencOypre oxono 1170 r.» [Ma-
xoB 2013: 116]. ITockonbky u I'epmaH, u poaurenyt MexTuibasl ObLIIM B POJCTBE
¢ [orenmrayenamMu, MO>KHO CUUTATh BEPOSTHBIM, YTO CeMbsI 0apoHOB (hoH Xaxe-
OopH mocermmana 3aMokK JaHarpadoB Tropuarckux BapTOypr u uto mpomn3BeneHus,
HCTIONMHSBIIHUECS Tpu 1Bope ['epmana, OBUTH UM H3BECTHEI.

B Bugenusx MexTHiibabl COOBITHS, IPOUCXOASAIINE Ha TPAHUIIE 36MHOTO MHpPa
u Hebecnoro LlapcTBa, HAMOMUHAIOT KapTUHBI IPUABOPHOH KHU3HU, 0COOCHHOCTHIO
KOTOPOH, KaK y>K€ TOBOPUJIOCH BBIIIE, SBISIFOTCS TBIIIHBIE MPA3IHECTBA, TTOITOMY
B «KHure oco6oii O1arogari» JOBOIBLHO YaCTO BCTPEUAIOTCS 00passl Upa U TaHIIA.
Atmocdepa, B KOTOpO pociia u xxuna MexTuiba, CTajla HCTOYHUKOM 00pa3HOCTH
ee BuneHuil. aTepecHo, uto u B kHUre «CTpysmuiics ceet boxkecTBay, KoTopas
HamnucaHa COBpeMEHHHUIeH MexTunpapl XakeOOpHCKOH, ee Te3kod MeXTuibroi
MarneOyprekoit (ok. 1208/1210 — 1290-e romsl), Takke >KUBIICH B XembdTe,
0 MUCTHYECKOW JKU3HU AYLIHM NPSAMO FOBOPUTCS KakK O MOE3IKe KO ABOPY MpaBUTe-
JIS1: «Iymia sBisieTcs Ko ABopy» [Mextuibaa MarneOyprekas 2014: 23].

Patickuii caj B 0OJHOM U3 BUICHUH, KOTOpOE OBIIO TaHO MexTHibae XakeOopH-
CKOM, HallOMWHAET CaJ| 3aMKa, PACIOJIOKEHHBIN Ha rope. 3eMJsl B caay MOKpPHITa
[BETaMH («Ha TOpe, YCesiHHOM 1BeTammu»’ [Sanctae Mechtildis 1877: 31]), «a uc-
TOYHUK OBIJI OKPYXKEH, CIIOBHO OTPajol, MPEKPaCHEHITNMHU NIEPEBBSIMH, ITOJIHEI-
mu mwiomoB»® [Ibid.]. B camy mox mepeBbsMu OBIIIO MHOXKECTBO MaJaTOK «MEIHO-
kpacuoro»’ nBeta [Ibid.], koTOpbIe MpeaHA3HAYAINCH /IS OTABIXA CBATHIX. CBSITHIC,
MpeOBIBAIOIINE B CBOMX MaJIaTKaX, COCTABIISIOT Kak Obl CBUTY IIPAaBUTEINA, 3aHUMAsI
MecCTa B COOTBETCTBUHU CO CBOMM MonoxeHueM mpu HebecHom J[Bope, mpuyuem ux
paHr y3HaeTcs Mo TOMY, KaKue TUIOJbI UM IPEANUCaHo eCTh: «...kTo [ocnony non-
paxkan B JIFOOBH, BKyILIaJd OT JpeBa JIOOBU, KTO XK€ B JeJlaX MUJIOCEPAUs — Mpo-
LBETAJIH, MOJKPEIUISAACH OT ApeBa MUIOCEPUs; U TaK U OT IPYT'UX, CMOTPA MO 3a-
ciyram npobpoxereneiin® [Ibid.]. BuumarensHoe uTeHHE BUAEHHHA MEXTHIIBIBI
3aCTaBIsICT BCIIOMHUTH O JTFOOMMOM JIHTEPATypHOM JXaHPE CPEIHEBEKOBOH 3HATH,
0 prILAapcKuX poMaHax. [lanmartku, KoTopble BUAUT MeXTuibla, UMEIOT Mapajuieib
B «Ilecnu o Pomanne», B HUX B caly OCTarOTCA HA HOUJIET ITOCIbl Mapcuius v npu-
craBiieHHbIe K HUM ciyru Kapna («Kapm nmpukasan B cany marep pa3outs» [IlecHb
o Ponmanzme 1964: 9]). Xpuctoc ke, Nog00HO MPOCIIABICHHOMY HUMIIEpaTopy, BOcC-
CellaeT «Ha MPECTOolie, CIENaHHOM M3 SIIMBI, YKPAIIEHHOM 30JI0TOM W KPaCHBIM
kamHem»’ [Sanctae Mechtildis 1877: 31-32]. Mu3aHCIlcHA HABOJUT Ha MBICIH
o ToM (pparmenTte u3 «I[lecHu o Ponanae», rae onuchiBaeTCs MPUEM TMOCIOB MMITe-
paropom Kaprnom: «Tam, rae 1nBeTeT MIMNOBHUK, O] cOCHOM, / IlocTtaBieH 30mo-

% in monte florido.

¢ Fons autem circumseptus erat arboribus pulcherrimis, plenis fructibus.

7 aerea.

8 Qui enim Dominum in charitate fuerat imitatus, comedebat de arbore charitatis; qui vero in
operibus misericordia: floruerant, reficiebantur de arbore misericordiae; et sic de aliis, secundum
merita virtutum.

% in sede facta de jaspide, ornata auro et lapide rubicundo.
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ToU yekaHHBIN TpoH. / Kapn, ®@pannun xopons, cuant Ha Hem» [[lecHs o Pomanne
1964: 8]. Kak u B «IlecHu o Ponannue», Mbl HaOmonaeM nNpuObITHE HEKUX TOCTEH,
KOTOpPBIC HECYT CBOM JIapbl K HOraMm npasutelisi. Ho B OTIHYHE OT MOCIIOB, KOTOPBIC
npemnaranu Kapny ot nuna kopoins Mcnanuu Mapcunust «BepOionos, 16BOB, MeJI-
BeieH, icoB 60p3bIX / [la AecaTh COT MUHSIBIX JIOBYMX NTHUIL. / <...> CTOJBKO <...>
KasHbL, / YTO B mATHAECAT BO30B He yMecTHThY [Tam xke], roctu Xpucra npruHECIN
Emy «cBom rpexu Ha Turedax; OHH IoJarajin ux y Hor [ocnona, U rpexu mpeBpamnia-
JIKCh B 30JI0ThIe TIOAapku caMuM roctsim»'? [Sanctae Mechtildis 1877: 32]. «Ilecub
o Poranzne» ymamauBaer o Tom, Harpaawt ia Kapim cBoux rocreli-MaBpoB, HO B BH-
IeHUN MEXTHIIBABI T, KTO CIOXHII C ceOsi Tpy3 I'peXOB, Kak ObI MOATBEPKIAIN
CBOIO BEpPHOCTh XPHUCTY U MOIYYau OT Hero mapsl B 3HaK BOCCTaHOBJICHUS COI03a!

VY Tex, ko Kasics u3 obBu k ['ocnoay Tak, uro Ooiee ropeBaiid, 4To
ockop6mu [ocroa, yeM YTO HABJICKIIM Ha ceOs Haka3aHWE, UX TPEXH
CTaHOBWJIUCH TIOMOOHBI 30JIOTBIM OXEpeNbsiM. Y TeX Ke, KTO YTCHUEM
[NcanTupy U MOTMTBAMH TPEXH HUCKYMAl, MOJOOHBI ObUIH 30JO0THIM IO-
sicaM, Kakre 0OBIYHO HAJEBAIOT MO BOCKPECEHBSIM. A y TeX, KTO co0a3-
HaM TPEXOB CONPOTHUBIISIICS TPYaMu, ObUTH MOA00HBI KPYIIIBIM 30JI0THIM
muTaM. Uy Tex, KTo CBOM Irpexy yMepIIBICHHEM TUIOTH OYHUINal, ObUIH
MOJI00HBI 30JI0THIM KYPIJIBHHIIAM, HOO YMEPINBICHUE IUIOTH OJIaroyxacet
npen borom, kak ¢pumuam ciagoctu'! [Ibid.: 32].

OOMeH JapaMu UrpaeT BaXXHYIO POJIb B CPETHEBEKOBOM OOIIeCTBE: MPUHECEH-
HBIC Y TIOJIYYCHHBIC Japbl HY)KHBI, YTOOBI «YKPEITUTh OTHOIICHHS MEXTy TOCIIOIH-
HOM H CJIYTOM, COOOIIUTHh HEKHUH CTATyC JAPUTEIIO WIHA OlapUBAEMOMY, JUIS TTOJTH-
THYCCKUX MHTPHT. Japbl IEMEHTHUPOBAIN COIO3bI M 00SCIICUNBAIIN ITOKITATUCTOCTD
TeX, KTo ux npuHuMan» [Pawelchak 2015: 297]. B Bugennn MexTuibasl oOMeH
JlapaM¥ BaccayioB ¢ XPUCTOM CTAHOBHUTCS aJUIETOPUYECKUM HM300pakeHHUEM UCTIO-
BEJIM U OTIYIICHUS TPEXOB.

Korna >xe coro3 Mexy XprUCcTOM U €ro BEpHBIMHU MOCIE0BaTEeIIMI BOCCTaHAB-
JIMBAETCS, HACTYMAET BpeMs mupa. «J{a OyaeT HaKphIT CTOM 2, — TOBOPHUT XPUCTOC
[Sanctae Mechtildis 1877: 32]. HakpsIThiii cTON cTaHOBUTCA MeTadopoii mpecrona,
Ha KOTopbIil moctasneHsl CB. Japsl. [laxke nmocyna B BUACHUH, C OJHON CTOPOHBI,
BBINIIIUT KakK OJrofia M KyOKH, ¢ IPYroil — 3acTaBisieT BCIOMHHUTB 0 00rocimyxeo-
HOW yTBapu: OJIFOa COOTBETCTBYIOT MAaTeHaM — OCOOBIM TapelikaM, Ha KOTOpbIC
BO BpeMsl JIUTYPTHU KJIaJeTCsl TOCTUs, Win Teno XpHCTOBO, a KyOKH — TIOTHpaM,
KyJa HajmuBaeTcs BUHO, KpoBs XpucroBa. Cama ke Tparesa, MuIla 1 MUThe, UMeeT
BHJI 30J10TOTO cUsHUS: «JIuK sxe [ocroieHb, CJI0BHO CHSIOIIEE CONHIIE, OMMCTaHH-
€M HAIOJIHsUT KaXKIbIA U3 COCYZOB BMECTO bl M MUThs» ! [Ibid.].

10 portantes peccata sua in humeris suis; ponebant ea antepedes Domini, et mutata sunt in
Xenia aurea.

' Qui ex amore poenituerant, ita ut pius dolerent se Deum offendisse quam poenam incurrisse,
eorum peccata similia erant monilibus aureis. Qui vero psalteriis et orationibus peccata sua redemerant,
similia erant nodis aureis, ut fieri solet in Dominicalibus. Qui autem tentationibus peccatorum variis
restiterant laboribus, similia erant clypeis aureis. Et qui peccata sua castigationibus carnis purgaverant,
similia erant olfactoriis aureis, quia castigatio carnis redolet ante Deum ut thymiama suavitatis.

12 «Ponatur mensa.

13 Facies autem Domini quasi sol radians splendore singula vasa pro cibo et potu implebat.
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MexTunpaa, Kak IpaBmiio, oOpairaeT BHUMaHHE Ha TO, KaK ONETH I'epoH ee
BuJeHHA. W B 3TOM BUJICHWU OHA CTapaeTcs pacCMOTPETh YYaCTHHUKOB HEOECHO-
ro MUpa, HO OOHAPY)KHUBAET, YTO JCTAIU WX HAPSAIOB HEBO3ZMOXHO Pa3IH4YUTh, MO-
CKOJIbKY OHH «ojieThl Onucranuem Jluka Tocromus, cioBHO omesHuem» ' [Ibid.].
Te ke, KTO «rpHien ¢ 6aaroroseruem» ' [Ibid.], HO He yyacTBOBa B Tparese, Bbl-
CTYHAIOT B POIU HUIIKX WX OSTHIKOB, BUIMMO, OIETH COOTBETCTBEHHO U MONyYa-
0T JIUIIB OCTAaTKU Ipa3nHuIHOro mupa: uM «locmoap upe3 cearoro Moanna EBan-
reJrcTa MoCiIaj HOAKPEIUICHHE, CIOBHO B HEOOBIION MUCKE, co0Opa3Ho co CBoel
IMapckoit mouectpion'® [Ibid.]. Dta «HeGombIIas MHUCKa» (paropsis ‘HeOOBIIOE
OJIFOI0, MUCKA IS CTIAIKOTO’) COOTBETCTBOBAJIA, BUANMO, «TOPIIKY [UIST MIJIOCTHI-
HU», KOTOPBIM B ATH K€ BpeMeHa OBUIO MPHHSTO CTaBUTH Ha CTON BO DpaHImH:
B TaKyH0 TIOCYIY «TOCTH OTKJIQJIBIBAIM YaCTh YTOUICHUS JUIS TOTO, YTOOBI OTAAThH
6enapM» [dedypHo 2002: 96]. Bo3amMoxHO, 1 IpH 1BOpaxX HEMELKOH apUCTOKPAaTHH
B XIII B. 6bUTO IPUHATO KOPMUTH OCTHSKOB B Npa3IHUYHbBIC JHHU, IOCKONBKY pa3-
Jlada MIJIOCTBIHH CUYMTAJIACh «YacThIO I0JITa KKJ0ro XxpuctuanuHay [Gentry 2015:
1410] mepen oO1ecTBOM.

B mpyrom BuaeHWH, TaKKe 3aKAHYHBAIOMIEMCSI ITUPOM, MeXTHIbe ObLIa 1Mo-
Ka3aHa ropa, MpeaCTaBIIONIas cO00H ceMb CTYNEeHEW, Ha KOTOPBIX pacrolara-
JUCHh C€Mb UCTOYHHUKOB. [1yTh 1O 3TOH rope ckopee HaOMUHAI MIECTBHE IO aH-
¢urage poCKOITHOTO ABOPIA, B IMOCIETHEM 3alleé KOTOPOH TOCTAM MpPEeIcTosuia
BcTpeua ¢ IlpaBurenem. Ilepexons ¢ oqHOM CTyIIEHW Ha OPYTYIO, Aylla U3MEHsIIA
CBOE COCTOSIHHE: TaK, Ha MIEPBOH CTYNEHH BOJA M3 YYAESCHOTO MCTOYHHKA OTMBI-
BaJsia JylIy «OT BCeX MOPOKOB, KOTOPbIE cOBepIluiia ropabiHsa» '’ [Sanctae Mechtil-
dis 1877: 40], Ha BTOpO¥ TaKUM ke 00pa3oM JayIlIa OYHINAJIACh «OT MATEH, KOTO-
peie mpuunHmI raeBy»!® [Ibid.], u T. a. Jlopory rocrbe-ayiine ykasbIBaioO MEHHE
AHTEJIOB HA BEPIIWHE TOPBI, MEBIINX «CIAIKOTEKYIIyI0 OpayHyr MEeCHb JI00BU
¢ borom u B Bore»! [Ibid.]. OHU «TaK CIaIKo MEJIH U O[] CTOJIb MPUATHYIO MEIIO-
JIMI0 HapacleB MPOU3HOCHIIU CJIOBA, YTO SI3bIK YEJIOBEUECKUH HEe CIIOCOOEH 3TOr0
noBeaatb»? [Ibid.]. [aBHBIM yKpallleHHEeM BEPUIMHBI TOPBI, HA KOTOPO, BUAUMO,
HAXOJWTCS padCKuil caj, OKa3bIBaIOTCs ABa lIpecTorna, «CHUSIOMINX YAMBHUTENb-
HbIM Oneckom»?! [Ibid.: 41-42]. TlepBsiit, «apcternoe crpoeue Laps nebec»?
[Ibid.: 42], onucan Gosee moapobHO: «ITOT IlpecTon uMen Ha CBOeH BepIIMHE
MOSIC 30JI0TOM, CBOEH BEIMUMHOMN HAMOJHAKOINUNA KPYT 3€MHOM, KOTOPBIA O3HA4Yall
BoxxecTBeHHYI0 ITPHUPOLY, U OBLT YKpalleH AParoneHHBIMI KaMHSIMU, ¥ CHSIT 9H-

14 amicti splendore faciei Domini quasi vestimento.

15 cum devotione aderant.

' misit Dominus per sanctum Joannem Evangelistam, quasi in paropside refectionem
secundum regalem suum honorem.

17 a cunctis vitiis quae superbia commisit.

'8 a maculis quas ira peregit.

1 dulcifluo amoris epithalamio, cum Deo et in Deo.

20 jta dulciter resonabant, et tam dulci modulatione psallebant, quod humana lingua non suf-
ficit explicare.

2! mirabili decore nitentes.

22 regia structura Regis coelorum.

17
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creiimm 3010ToM» > [Ibid.]. Bropoii, koTopslii «mogobaeT mapuie»>* [Ibid.], 6611
npenHasHadeH 11 Marepu boxueil.

Nanee Buumanue unrares ooparaercs k «I{apckomy cromy» [Ibid.: 424377,
crosiBuiemy mepen Ilpecroigamu, «k KOTOPOMY MOIXOJHMIIN BCE, KTO BKyIIan Teno
Tociomue»?® [Ibid.: 43]. Ha o1oT pa3 B BujieHHH MeXTriib/e ObLIO OTYETIIMBO ITOKa-
3aHO LIAPCKOE YTOLIEHHE, KOTOPOE MOAXOAUBIINM K CTOJIy TOCTSAM npoTsarusai Cam
Xpucroc: «Csoe Jlocronountaemoe Teno, <...» Xned XKupoit u Henopoursiiin?’
[Ibid.] u «xy0OK cltafuaiinero 4ucToro BuHa, a iMeHHo Kpoesu Henopounoro Ars-
11a, B KOTOPOM HMX CEp/la OT BCAKUX ISATeH ObUIH oMBITEIN? [Ibid.].

HebecHplii mup 3akaH4yuBaeTCs TNeHUEM. JIMKW CBATHIX TOKOT IO OYEPEIH.
[Tpecesras [leBa BoccaaBmia «c xopoM e Ceia CBOETo B XBajie HECKa3aHHOW»?’
[Ibid.], 3aTem 3amenu «marpuapxu <...> u npopoku»® [Ibid.], «ciaBHBIH xOp
aroctonoB»’! [Ibid.], «mobenHoe BonHCTBO My4YeHnKoB»*? [Ibid.]. ITpu 3ToM amo-
CTOJIBI COMTPOBOKIAIH TeHHe aHTH(OHA «TaHmeM»™* [Ibid.]. DTu XxBajbl HaIOMHU-
HaIOT 3aCTOJIbHBIE MIECHU, 3APABUIILI B UeCTh X035inHa AoMa. B XII B. BnepBbie Ha-
YaJu 3aliChIBaTh CBETCKHE MEeCHH, npuieM K Hayany XIII B. k co3panuio neceH-
HBIX COOPHUKOB OBLITH MPUYACTHBHI MOHACTHIPCKHE U COOOPHBIE MHUCIIBL, ITOCKOIb-
Ky IoJoOHBIe 3aKa3bl OBUTH OIHUM U3 CIIoco00B 3apabotka [Fassler 2014: 148].
CBerckasi TeCeHHass KyJIbTypa MPOHUKaJIa B MOHACTHIPb, TaK YTO 3aBEpIICHUE
HeOECHOTO MHpa XBaJlaMH YCTPOUTEIIO TPaIe3bl KayKeTCsI BIIOJTHE €CTECTBEHHBIM.

Oco0eHHOCTRIO «BeChMa Benmkonennoron* [Sanctae Mechtildis 1877: 69]
[MacxanpHOTO THpa CTaHOBHUTCS HEOOXOMMMOCTH pasBiedeHus rocteit: «Korma,
cienoBarelbHO, OpayHbIid MUp OBLI IPUTOTOBIIEH, ['0cnoas roBopuT: “Kto Ha aTOM
nupy moHecer ciyxenue urpemna?”’»> [Ibid.]. B aTom Buaennn BHUMaHne Mex-
THUIBABI COCPEJOTOYMBAETCS Ha TaHie [ocmoma W Aymu, KOTOPBIA MPOUCXOIUT
BO BpeMs mupa: XpHCTOC, «B3sB Ayiry B CBOM PyKH, MOOYIHI €€ TaHIIEBATh» ®
[Ibid.]. MexTunbaa UCMONB3yeT 37€Ch IMAroi saltare — ‘TaHueBaTh’, HO U ‘TIOJ-
MPBITUBATh’, ¥ ‘BBICTYNAaTh B MaHTOMHME . MOXKHO MPEIIONI0KUTh, YTO 3TO KH-
BOM, SHEPTUYHBIN TaHEI], OJHUM U3 1A KOTOPOTO SIBISIOTCS MOJACKOKH. MeXTHIIb-
Jla OTMEYAET, YTO TOCTH, MPUCYTCTBOBABIIKME HA MUPY, — «HEOECHast ceMbsi» 7
[Ibid.], T. €. aHTeNbI, CBATHIC U T€ XPUCTHAHE, KOTOPBIM ITOCIIE CMEPTU OBLI yro-

3 Hic thronus habebat in summitate nodum aureum sua magnitudine replentem orbem ter-
rarum, qui significabat divinitatem; eratque gemmatus lapidibus pretiosis, et auro purissimo mi-
rabiliter fulgens.

2 ut decet reginam.

» mensam regiam.

2 ad quam omnes qui corpus Domini sumebant accedebant.

7 suum corpus venerandum, <...> panem vivum et integrum.

28 calix meri dulcissimi sanguinis videlicet Agni immaculati, in quo eorum corda a cunctis
maculis sunt abluta.

» cum Virginum choro Filium suum laude ineffabili extollebat.

30 Patriarchae «...> et Prophetae.

31 Gloriosus «...> Apostolorum chorus.

32 Martyrum victoriosus exercitus.

33 cum tripudio.

3* excellentissimum.

35 Cum ergo nuptiae essent paratae, ait Dominus: «Quis in hoc convivio officium geret lusoris?»

3¢ accipiens animam in manus suas fecit eam saltare.

37 coelesti familiae.
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IHapnwii maney. Manecckuii kooexc. 70v. Ok. 1300—1340. Hemounux: Heidelberg historic
literature — digitized (URL: https://digi.ub.uni-heidelberg.de/diglit/cpg848/0136)

A pair dance. Manesse Codex. 70v. ca. 1300 bis Ca. 1340. Source: Heidelberg historic
literature — digitized (URL: https://digi.ub.uni-heidelberg.de/diglit/cpg848/0136)

TOBaH paii, BOCHPUHSIIN 3TOT TaHEel| KaK «HOBYIO PaZioCTh MUpa U NpubOaBieHHE
pamocreiin®® [Ibid.] u «Bo3manu Gmarogapenue bory 3a To, uto OH MoKa3aj CToNb
BecenbiM Cebst ¢ Toit aymoiin® [Ibid.]. TaHen 5TOT ObLT HAPHBIM, U AYIIC B HEM
NIPUHAJUIE)KUT HE MEHee aKTUBHAS POJIb, YeM XPHCTY: «...Jylla, CKUMas B 00b-
ATHSX COKPOBEHHOI J1t00BH Xpucra, BosmroGnennoro cBoero, Bena Ero mepen
cronoMm nupyromux»*° [Ibid.].

3% novam laetitiam et augmentum gaudiorum.

% Deo gratias retulerunt, eo quod tam jucundum se cum anima illa exhibebat.

40 Anima vero Christum amatorem suum amplexibus stringens intimae charitatis, ante men-
sam convivantium ipsum ducebat.
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[Mapamienp 3TOMy MapHOMY TaHIy HaXOIUM B yXKe YIIOMHUHABIICHCS KHHUTE
Mextunsasl Marnebyprekoit « Ctpysimuiics cet boxkectBay: « Tak HaunHaeTcst Tam
npekpacHast xBaseOHas misicka. Tak mpuxoaut FOHOmIA U roBOpUT e (myme. —
M. H.): “/leBa, cToib 01aro4ecTHO JOJDKHBI BBl HBIHE CILISCaTh, KakK J0 Bac W3-
Opannble Mou tuiacanu”. Tak roBoput ona: “He mory 4 miscars, [ocnonu, ecnu
Te1 He noBegews MeHa » [Mextuibaa MaraeOyprekas 2014: 23].

XoTs moAPOOHBIX OMMMCAHU TaHIEB BpeMeH Hanncanus « KHuru oco6oit Omaro-
JlaTh, IBWKEHUE 3a IBUKEHUEM, HE COXPAHUIOCh, HCTOPUKH CMOIVIM PEKOHCTPY-
HpOBATh TaHEI B 00meM: «boJbIIyio 9acTh BpEMEHH TAHIYIOMINE LN IDIABHBIM
[IaroM, X IIECTBUE IEPEMEKAIOCh KOPOTKUMH IPOOEKKAMHU HIIM HECKOJIBKIMU
MpBDKKaMK Ha MecTe miH Buepeny [Sorell 1981: 22]. «O0bsTHSI COKPOBEHHOM TTH00-
BH», O KOTOPBIX NHIIET MeXTHIIba, TaKXKe HAXOAT CBOE MECTO B TaHIe: «Priaps
He OepeT HeXKHO CBOIO JIaMy 3a PYKY, Jake HE CKUMAeT B PyKe Kpail Iarka, KOoTo-
pBIN OHA eMY MPOTATHUBAET, HO HAKPHIBAET €€ CBOMM MEXOBBIM IUIAIIIOM, TOKa3bIBas,
4TO 3TO ero aamay [Ibid.].

TaHuam OTBOAMIIOCH BpeMs M Ha CaMOM IUPY, IOKa TOCTH YTOMIAJIUCH 3a CTO-
JIOM, W Tociie Tparne3bl. OHH 9acTO YIIOMHHAIOTCS Kak OOBIYHOE MPA3THIIHOE Pa3-
BJIEUCHHE B PHIIAPCKUX pOMaHaX, HarpuMmep, B «Ilaprudane) 3HAMEHHTOTO HEMETI-
Koro mo3ta Bonbdpama ¢pon Dmendaxa (ok. 1170 — ok. 1220): «B cany TaHuesamu
u ey [Dmenoax 1974: 486], «...B 3ToM 3aje, / Pelllapu ¢ TaMaMu TaHIEBAIH. . .»
[Tam xe: 520-521]. Eme onun oTpbiBok u3 «[laprudans» omuceiBacT Briedatiie-
HHUE, KOTOPOE TaHEeIl ¥ My3bIKa IPOU3BOMSAT Ha CIyIIaTeNeH:

...H 3aUTPAJH CKPUIIKH
HeoObruaitHeHIIIHi MOTHB,
B xoTOpOM — XN3HB, TI0OOBB, TOPHIB!..
O, 3TOT CIaqOCTHBIM, OTHCHHBIN TaHeI
Ha numax 3akuran pyMmsiHer,
B cepanax magexay Bo30Oyxman,
CnoBa BBICOKHE POXKIAL...
O, My3bIKH BOJIILIEOHO# 3BYKH!

[Tam xe: 525]

B pomane «Coap I'aBeiin u 3enenslit Priiapb» yka3blBaeTCsl, YTO TaHIIBI CTaHO-
BATCsI pofonkeHueM nupa: «[log My3bIKy MeHecTpenei CXomumiuch Kyokw, / JleHp
IO 3aKaTa 3acTojibe — TaHIel Hodamm» [[aBetin 2006: 17].

OCoOEHHOCTRIO TAaKHMX TPa3JHUKOB OBUIO TO, YTO B Hayalle Mpa3gHUKA JaMe Ha-
3HAUYaJICsl CIyTHUK U OHa HE MOIVIa CMEHUTH KaBajiepa, HO BECh Beuep MPOBOAMIA
C Ha3HAYCHHBIM € phlllapeM U TaHmeBasa ¢ HuM [edypro 2002: 107-108]. Otro-
JIOCOK 3TOTO IIpaBHiIa HaXomuM y MexTuibas!. M3naras cBoe BuieHHe «Iepes mpas/-
HHUKOM cB. Muxamna»*' [Sanctae Mechtildis 1877: 104], MeXxTuiibaa ONKMCHIBAET, KaK
3BaHbIe rocTH UAyT Ha «rmp laps HeGecy»*? [Ibid.]: «kaxmbiil aHren Bea BpydIEHHYIO
emy [monaxuuio]»* [Ibid.] Tak *xe, Kak ¥ Ha CBETCKHX Mpa3IHUKaX PhILAPHU, Ha3Ha-
YEeHHBIE ]aMaM, HE PacCTaBajiCh C HUIMHU B TEYEHHE BCETO MPa3HEeCcTBa.

41 Ante festum sancti Michaelis.
42 ad convivium Regis coelorum.
4 quilibet Angelus duxit sibi commissam.
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B Bunenun IlacxansHoro nupa, kKoropoe cosepuaina Mextunbaa, Xpucroc or-
Bomut Cebe poib lusoris — «wurpenay. CyliecTBUTENbHOE [usor SBISETCS MPO-
W3BOIHBIM OT MHOTO3HAYHOTO Tiarojia /udo — ‘Wrparth’, HO TaKkKe ‘TaHIIEBATh
U ‘UrpaTh Ha cueHe’, ‘myTuTh . B Bunenun OH pa3BiekaeT rocreil TaHIeM, KOTo-
PBIH, BUAMMO, OTHOCUTCS K saltationes convivales, T. €. K «IUPILIECTBEHHbIM, 3a-
CTOJNIBHBIM eBporneiickuM Tanuam» [@ununmnos 2006: 168], mockonbky XpHCTOC
noOy>KIaeT Oyury saltare — «TaHIEBaTh, IIOAIPHITHBATEY, T. €. HCIIOTHATH «CAMBIN
Becenblid TaHel 3 Bcex» [3yboBa, Kropersn 2018: 137]. Takue TaHIBI, BUANMO,
OBLTH OOBIYHEI B CPETHEBEKOBON ['epMaHuy, M 3TO IPEIIONOKCHUE IOATBEPIKIaCT-
Sl «TIIATOJIAMU Springen, hiipfen, 9TO OTPA3MWIIOCH B TIO3THECPETHEBEKOBBIX TaHIAX
Hupfauff, Springdantz» [Tam xe: 37].

Cyns no texkcty MexTuibpl, Iylla, y4acTBOBaBIlas B TaHIle, Bela Xpucra Ie-
pell CTOJIOM, 332 KOTOPBIM MUPOBAJIM TOCTH, YTO COOTBETCTBOBAJIO MPUBOIUBILIEMYCS
BhIIIEe Bompocy Xpucra: «KTo Ha 3TOM MHpy MOHEceT ciykeHue urpena?» Bo Bpe-
MeHa MeXTHUJIbJIbl CYIECTBOBAJa Pa3BUTasl MEPApXUsl «HUIPELOB»: «IEBIbI-IOBE-
CTBOBATeJIM, My3bIKaHTBI, MUMBI, (DUIIISIPbI, KAHATOXOALBI, KOHIJIEPHI, (POKYCHUKH,
aKkpoOaThl, TaHLIOPHI, IPECCUPOBIIUKH KUBOTHBIX, YKPOTUTENHN 3MEH, MPUIBOPHBIE
ryTe» [Pietrini 2010: 149—150]. Pa3Biiekast rocteli Tanem, XpUCTOC MOAALT AyIIIE,
TOCTSIM M YHATATEIIO MPUMEp BEIMIANIIETO CMUPEHUSI, TIOCKOIBKY TaHIIOPHI BXOIH-
T «B HU3IIYIO TPYIITy [MEHEeCTpeneii], “xopeorpapuyecku-IMpKOByI0” — BMeECTe
¢ akpoOaramu, POKYyCHHKaMH | ApeccupoBInuKamm» [3yoosa, Kropersa 2018: 19].

Boitee OTKpBITO O CMUPEHHOM TOJIOKEHHU «HTPelian-TaHIIOpa TOBOPUTCS B BH-
JIEHUH O MHCTHYECKOM Opake Xpucta U aymu. OaHaxapl MeXTUibae B BUICHUH
OBLT SBJICH «BEIUKUH JOM, UMEIOIINi 3070ToN mom»* [Sanctae Mechtildis 1877:
195], xyna ona Bonuia. B aTom nome, koTopsiii okasbiBaeTcsi Cepauem [ocognum,
MEXTYy XPUCTOM U AYIION 3aKIIF0YAeTCsl MECTHUCCKUH Opak, 1 XpHCTOC JaeT ayIie
KOJIbIIO, Onarogapsi KoTopoMy oHa OyaeT BcriomuHath Ero. OmHO M3 BOocIOMHHA-
HUH KacaeTcsi OpayHOro Mupa: «...Korjaa HacTaio BpeMs Opaka, KYIUIEHHOE TIO IIeHe
[Mupa cobcTBennoit modosbto Cepatia Moero, S nogan Ceda Camoro B Buae Xiie-
6a u [Tnotu u Ky6Oka [¢ Bunom]»* [Ibid.]. Ha atom ITupy Xpucroc cHoBa mpeacra-
€T B 00pa3e «urpema»: «...JJuid TOro 4ToObl IOpaioBaTh COTPANIE3HUKOB B OAOOHH
urpenos, S cmupun Cebst y Hor yueHnkoB»* [Ibid.], 1 cHOBa pedp HAET O TaHIIE.
Cam TaHell OIICHIBAETCS TAKUM 00pazoM:

...BCTIOMHH, KakKyl0 xopero BosmiaBui S, M3smmueiii FOHoma, mocne
9TOTO MHUpa, Majas TPU pa3a Ha 3eMJI0, CIOBHO ObI cenan TpU MPbDK-
Ka CTOJIb CHJIBHBIX, YTO, OT II0TA BECh IMOBJIAXKHEBIIMM, NCTOYMI KAILIX
KpoBH. B 31011 X0pee Bcex copaTHUKOB MOMX Sl 0/1e1 TPUXK/bI, KOTAa Bbl-
MOJIMIT IM OTITYIIICHHUE TPEXOB, ONpaBnaHue Ay u boxectBeHHOoe Moe
npocnasnenne?’ [Ibid.].

4 intraret quasi magnam domum, habentem pavimentum aureum.

4 Et cum tempus instaret nuptiarum, proprio amore Cordis mei venditus in pretium convivii,
meipsum in panem et carnem et poculum dedi.

46 ad laetificandos convivas in similitudine lusorum, humiliatus sum ante pedes discipulorum.

47 recorderis qualem ego speciosus juvenis, post convivium illud, choream duxi, ciim tribus
vicibus in terram procidens, quasi tres saltus feci tam validos, quod sudore totus madens guttas
perfudi sanguineas. In illa chorea, omnes commilitones meos vestivi triplicibus, cum impetravi
eis remissionncm peccatorum, animarum satisfactionem, et divinam meam clarificationem.
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Ha »sToT pa3 3TO He mapHBIA, a MACCOBBIM TaHEIl HAMOMO0NEe XOPOBOIA WUITH
LEMU — «XOopes», KOTOPYIo BO3MIaBiIsil Xpucrtoc. JlaTuHckoe Ha3BaHUE TaHIA
chorea POACTBEHHO TpeuecKoMy YOpOC ‘XOPOBOJ; TaHEN C KPYTOBBIM JBHXKE-
HueM’ [Isar 2005: 199]. XopoBoasl, UM KPYTOBBIE TAHLBI, OBLIM MOMYISPHBI
B TeueHue Bcel snmoxu Cpeanux BexkoB [Mews 2009: 514]. OOGbIUHO TaHLOPHI
BBICTPAUBAJIMCh B IIENOYKY, JAep>Kach 3a PyKH, M 0Opa30BbIBaJM 3aMKHYTBIH
kpyr [Rimmer 1985: 26] nu6o nBuranuch IIMHHON BEpeHUIICH, KOTOpas, MO~
YUHSSACH HANPABICHUIO, 3aJaHHOMY IIEPBBEIM TaHIIOPOM, 00pa30BEIBAIA CIUpA-
nu [Steiner 2011: 304].

! ;qqxf::._l:: \:-mj:l{-;v*‘-"
ox: meifer Rumflant.

Xopes. Maneccxuii kooexc. 413v. Jemane. Ox. 1300—1340. Ucmounux: Heidelberg historic
literature — digitized (URL: https://digi.ub.uni-heidelberg.de/diglit/cpg848/0136)

The chorea. Manesse Codex. 413v. A fragment. Ca. 1300 bis ca. 1340. Source: Heidelberg
historic literature — digitized (URL: https://digi.ub.uni-heidelberg.de/diglit/cpg848/0136)

CormacHO (paHIly3ckod TpaauLuM, Takoil TaHen HaseiBaicsa carole [Page
1990: 205], mpuuem TaHel 00s3aTEIBHO COMPOBOXKIAICSA MEHUEM. B pbllapckux
pOMaHaX XOPOBOABI TAK)KE YIOMHHAIOTCS, HATIPUMEP: «XOPOBOJIBL, IISIC BECEIBIN
[Okaccen n Hukomerra 1974: 253]. Chorea, nim carole, Ob1TH «3aMETHON 4epTOi
MPUABOPHBIX MPa3IHECTB B yecTh PoxkaecTna, [I9THACCATHHUIE U IPYyTUX BETUKUX
MPa3AHUKOB JUTyprudeckoro roga» [Page 1990: 205].

«Tpu npeixkka» (tres saltus), ymOMAHAHHE O KOTOPBIX BKJIaJIbIBaeTcss Mex-
THIBJIOH B ycTa [ocmoza, mpeacTaBistoT co00# Tpy TaHIEBabHBIX 1a, KOTOPHIE
OTCBLIAIOT Hac K TpakTaTy Puxapna Cen-Bukropckoro «Mucruueckue npume-
YaHUs K [ICAIMaMy, T1Ie CPABHUBAIOTCS «TEJIECHBIH MPBDKOK» KaK AIEMEHT 3eM-
HOTO TaHIIA M «JIyXOBHBIH MPBDKOK» KaK HEOTheMJIeMasl 4acTh MHCTHYECKOTO,
HeOEeCHOro TaHIA:
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TenecHbI! IPBIKOK O3HAYAET BCE TEJIO HAJZl 3eMileil mogBecuTh. JyXxoB-
HBI IPBEDKOK 03HAYAeT AyX M BCE, YTO €CTh IyX, OT 3€MHOTO yHAJSTh.
TenmecHbINf MPBDKOK 03HAYAET OT HIPUKOCHOBEHHS K 3€MJIE B IIOJIHOM
CMBICJIE CJIOBa OTKA3aThCsl M YICHBI BCETO Teja yAep)KUBAaTh B ITyCTO-
Te. JlyXOBHBIM MPBDKOK O3HAYaeT AYXOM YIAJIUTHhCS WU, OCTAaBHB BCE
caMoe HU3KOE B CaMOM HU3Y, BCE MEPEBECTH K CO3EPILAHUIO0 HEBUIU-
moro*® [PL 1995 (196): Col. 338B-338C].

Takyto xopero MOXKHO yBUAETh Ha KapTuHax «Crpatnblii Cym» @pa AHXKEIUKO,
a Taoke «Muctnyeckoe PoxxaectBo» u «Koponoanne Mapum» Canapo bornuenim.

Cannpo bornyenu. Koponosanue Jlessl Mapuu. Jlerans. 1490-1493
Hcrounuk: Painting and painters — Gallerix online museum (URL: https://gallerix.org/album/
Botticelli/pic/glrx-1673651759)

Alessandro Botticelli. Coronation of the Virgin. A fragment. 1490-1493
Source: Painting and painters — Gallerix online museum (URL: https://gallerix.org/album/
Botticelli/pic/glrx-1673651759)

[Tup HEeBO3MOXKEH 03 HAKPBHITOTO CTOJIA. YTOLICHUS B BHACHUSIX MEXTUIIBIBI
OBIBAIOT IBYX BHIOB. ECIIN K MOSIBICHUIO UM U MUATHSI IPUIACTHE XPUCTOC MU
CBSITHIC, TO IOCYQY HAIOJHSIOT HE3eMHBIC SICTBA. Tak, B paCCMOTPEHHBIX BBIIIC
BUJICHUSX, & TAKXKe B BHJCHHH [lacXalpHOrO Mupa MHIIA U HUThE, MOSBISIOLINE-
Csl Ha CTOJIe, HE BU/HBI YNTATEIIO U caMoii MeXTuibae B MOAPOOHOCTSAX, TaK KaKk
«HECKa3aHHOE CHsSHHE U yIuBHUTeIbHOE Onuctanue ot JIuka [ocnonHs <...> Hamoi-
HSJIO BCe KyOKH, KOoTOpble ObLIM Ha 3ToM IlapckoM crtome»® [Sanctae Mechtildis

48 Corporalis saltus, est totum corpus a terra suspendere. Spiritualis saltus, spiritum et totum
quod spiritus est a terrenis alienare. Corporalis saltus, est terrae tactum usquequaque deserere, et
totius corporis membra per inane librare. Spiritualis saltus est mente excedere, et infimis in imo
relictis in invisibilium contemplationem totum transire.

4 .. .claritatem inenarrabilem, et mirificum splendorem «...>» omne scyphos qui in illa mensa
regali erant replebat.
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1877: 69-70]. OurymieHus, KOTOpbIE€ UCIBITHIBAIOT TOCTH, — «CHITOCTb, PaJ0CTh
u mpusitHocTh»? [Sanctae Mechtildis 1877: 70], — ¢ ofHO#M CTOPOHBI, KAXKYTCS CO-
BEPIICHHO OOBIYHBIMH, 3eMHBIMH, C IPYTOi — OTJIMYAIOTCS OT IIOBCETHEBHBIX OIILY-
[ICHUH TeM, YTO OHHM IPHHOCST «pagocTh Oe3 npeaena»’! [Ibid.]. Ha mpa3mHuk cB.
arnocrosa 1 eBaHrenucra MoaHHa cam CBSTOM roToBui Tpamnesy. biarogamu, koTopsie
OH «panocTHO npemnokmn Xpucty»*? [Ibid.: 21], oka3biBaroTCs «OIaroroBeHne»’
[Ibid.] u 61aroe «uamepenue»>* [Ibid.] cectep, KOTOpble CB. amocTon codupaer
BO BpeMsI CIIY>KOBI B KyOOK, a TaK)Ke «MOJHMTBBI HEKOH OCOOBI, OIaro4ecTUBO Ipe-
nanHoi csitomy Moanuy»™ [Ibid.: 23], 0 KoTOpEIX CBsITOM rOBOPHT: «M3 Beex aTHX
[MONHTRB], KOTOpPBIE OHA MHE MPUHECIIA, S BCEM CBATHIM MPHUTOTOBIIO up» ¢ [Ibid.].

VIIOMSIHYTBIC BBIIIE IUPBI CBSI3aHBI C MUCCOM®’ — IJIaBHBIM OOTOCITYKEHHEM
CYTOYHOTO JINTYprHUecKoro kpyra. OgHako cpeau BUACHUH MeXTHIBABI BCTpeda-
IOTCSI CLICHBI 001IIel Tparmesbl, KOTopasi OTChUIAeT Hac K TaifHoit Beuepe, ymomuHa-
eMOil Topas3o pexe, 4eM Mucca. YromieHue npenoctaniuser [ocnons, Kotopsiit,
o Ero cnoBaM, noxxesan «HOCIy>KUTh [CecTpaM| Ha 3TOi BedepHel Tparese MATho
omromamu»*® [Ibid.: 64]. ITu Groma OKa3bIBAIOTCS MATHIO «PAIOCTIMU»®, KOTOPBIC
MOHAXUHSIM HY’KHO BCIIOMHMHATh 32 BEUEPHUM OOTOCITYKEHUEM:

N3 KOTOpBIX MEpBOE €CTh PajocTh, KOTOpYIO ceromHs bokecTBeHHas
npupona oT Moeil Yenoseueckoil npupoas! nonydwia, 1 Mos Yenose-
4yeckas mpupoaa ot Moeit boxkectBeHHO#. BTopoe Gimono ecTh pamocTs,
KOTOpYy!0 S mosyuni, korja JIo00Bb paau Bcex ropeuei, koropsimu Cedst
$1 HarmoNHMII B CTpaJaHuy, HEM3MEHUMOH PaloCThIO M U300MIIMEM CBOCH
CJIaJI0CTH NPOHUKIIA BO Bce Mou wieHsl. Tperbe 011010 €cTh pajocTs,
koropyto S monmyumn, xorga Otuny Moemy AparoneHHEMIIUH 3alor,
TO €CTh Ayiry Moio co BCEMH IyIIaMH, KOTOpble S MCKymIHI, MpeacTa-
BWJI C HEBBIPA3UMBIM TaHLeM. YeTBepToe OIo/10 €CTh PagoCTh, KOTOPYIO
A nomyun, xorna Orery Moit an MHe BeCchbMa TOJNHYIO BIACTh BO3ABATh

%0 satietas, gaudium et amoenitas.

5! aetificat sine termino.

52 Christo laetus propinavit.

53 devotio.

5* intentio.

53 orationes cujusdam personae sancto Joanni devotae.

¢ Ex omnibus his quae mihi obtulit, sanctis omnibus convivium praeparabo.

57 CyecTBUTENBHOE Missa ‘GOTOCITyKEHHE 3amaHO-XPHUCTHAHCKOTO 00psiia’ B IEpHO/ paH-
Hero CpeZIHEeBEKOBbsI WM ‘KaTOJIMYecKoe OorociykeHue’ B mepHof nocie pazaeneHus Llepkseit
(1054) HEOTHOKPATHO 3aMMCTBOBAIIOCH B PYCCKHH SI3BIK M U3 JIATHIHU I JPEBHEBEPXHEHEMEII-
xoro (X B.) B ¢popMe mua 1 o3xke — B popMme Mecca. B kauecTBe S3bIKa — HUCTOYHUKA 3aUM-
CTBOBaHMSI PYCCKOTO Meccd — CIIOBApH MHOCTPAHHBIX CJIOB HA3BIBAIOT UTAIBSHCKUM, HEMELIKHUH,
HO "amie Bcero ¢panmy3ckuil. ITo maHHEIM cripaBoYHON Ciyx0b1 MHCTHTYTa pyccKOTo si3BIKa
PAH, B pycckoM si3bIke yHOTpeOiIeHHe CYIIEeCTBUTENBHOIO Mecca BIepBble ObUI0 3adMKCUpOBa-
HO B 1837 1. Kpyr noHsTuii, KOTOpbId YK€ B TO BpEMs CBA3BIBAJICA C 3TUM CYLICCTBUTECIBLHBIM
(BMIOTH 1O CIIOBOCOYETAHUS YepHas Mecca W TiepeBoAa BbIcKasbiBaHWA [enpuxa Haappckoro
«Ilapwxk cTouT Mecchl/00eqHN»), HE COBIANal C TeM, YTO B 3HAYEHHE 3TOTO CJIOBA BKJIAJBIBA-
nock B Cpennue Beka. [ToaToMy, Ha MO# B3I, IPH IEPEBOAX TEKCTOB, CO3JAHHBIX IO KOHIA
CpeaHUX BEKOB, B KOTOPBIX Missa MOHUMAETCs KaK CTHIIMCTHYECKH HEHTpanbHOe CIOBO, O3HA-
qajoIee OOroCry)KeHHe U He IPOTUBOIIOCTABICHHOE OOTOCITYKEHHSIM HHBIX XPUCTHAHCKUX KOH-
(beccuii, MOXXHO OBUIO OBl YIOTPEOIATH TPAHCIUTEPUPOBAHHYIO PopMy Mucca.

58 Quinque enim fercula «...» in hac coena ministrare.

5% gaudium.
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TIOYECTH, 000TaINAaTh ¥ Harpaxaarh Ipy3ed Monx, KOTOPBIX CTOIb BEJIH-
KHM TPYIOM H CTOIb Toporoii ieroit S mpuobpen. [saroe 6mrono ects pa-
JIOCTB, KOTOpYyIo S momydw ot Toro, yro OTen Moit Moux HCKYTIIICHHBIX
co MHo# coenuHnI Ha BeuHoM [Ipectosne, 4ToOBI OHM OBUIM COHACIHEN-
HUKaMH BCETrO MPOYEro u corpane3Hukamu 3a Moum cromom® [Sanctae
Mechtildis 1877: 64-65].

Korma ke Tparesy rotoBut ayia, Bce OIfona, KOTOPBIE OHA MEPEYUCIIseT, Ce-
JIAHBI U3 3¢MHBIX IPOIYKTOB: 3TO Pa3HbIC COpPTa Msica — STHATHHA, TEJATHHA, OJie-
HUHA, KOTOPBIE OOBIYHO YIIOTPEOIUTUCEH B ALY 3aKUTOYHBIMU U OOTaTBIMU JIOIb-
mu [Ibid.: 46—47; ledpypuo 2002: 92], Men, 3e1eHb, pbida, TpU BUaa BuHA. OHAKO
BCE 3TH IMPOAYKTHI NIMEIOT CUMBOJINYECKHe 3HadeHus. Hanpumep, «Omono nu3 TpaB
¢buanox»®! [Sanctae Mechtildis 1877: 46], koTopoe B HAIllK JHH KaKETCS SK30THY-
HbIM, BO Bp€MCHa MCXTI/I.]'H)IH)I HHUKOI'O HE MOTJIO YANBUTD: CTe6J'[I/I " JIUCThA q)I/IaIIKI/I
TyIINCTOH, WIIH JIECHOH, YIIOTPeOIIsUTH B BUJIE calaTa, a U3 IIBETKOB JeNIaJIi POJI Ba-
pEeHbs M HACTOMKY, «(uankoByto Boay» [Toussaint-Samat 2009: 475, 541]. C apyroit
CTOPOHBI, (uainka emie B panHee CpelHEeBEKOBbE CTalla CHMBOJIOM CMHUPEHHS, 1O~
3TOMY BTOPBIM, COKPOBEHHBIM 3HAYEHHEM IMOJJAHHOTO OJIF0[a OKA3hIBACTCS «BEChMa
CMHPEHHOE, pa3yMeeTcsi, XPUCTOBO XHTHUE, KoTopbiM nomuuHm Cebss OH BceMy
TBOpeHuo»® [Sanctae Mechtildis 1877: 46]. CBsi3b HEKOTOPBIX OO, «IYXOBHO»®
[Ibid.: 47] nomaHHBIX Ha CTOJI AyIIOH, co CesieHHBIM [TrcaHueM | ¢ IIepKOBHOM
Tpagunreil O9eBUIHA IPU BCEH X TIOBCETHEBHOCTHU: TAKOBBI, HAIIPUMED, «MSICO AT-
HEHKa, KoHeuHo, Arana Hemopounoro, Koropsrii mogssia Bce rpexu mupa»® [Ibid.:
46], orceiaromee yutarens kK EBanrenuio ot Moanna (Mu 1:29), wim «kapeHas
pe10a, obo3navaromas Camoro Xprcra, 3a Hac noctpamasirero»® [Ibid.], koropas
IIPUBOJAUT HA NaMTh U3BECTHBIN C | B. paHHEXPUCTUAHCKUNA CUMBOIL.

CpenHeBeKOBbIN MPa3IHUYHBIN 00e/] BKIF0YaeT MHOXKECTBO OO, pacmpene-
JIEHHBIX «I10 1ecTd nepemeHam» [edypro 2002: 93]. Tpamnesa, koTopyto ayIiia ro-
TOBHUT JUIsl XpHUCTa, HACUUTHIBAET ceMb IepeMeH [Sanctae Mechtildis 1877: 46—47].
Hecmotpst Ha TO, YTO B BUACHUH MECTOM JICHCTBUS OKa3bIBACTCS CKPOMHBIH JTOMUK
cecrep Mapdsr u Mapuu (cp. JIk 10:38—40), untarenas CHOBa OKa3bIBAeTCs CBHIE-
TeJIeM HUpa.

Kax BuguM, ams MexTmibapl XakeOOpHCKOW, HAISIEHHOH TapoOM CO3EpIIaHuUs
HEBHIUMOTO MHpa, 3eMHas KU3Hb U KI3Hb HebecHoro llapcTa B3amMHO mpoHH-
KaloT JpyT B ApYTa, IPHIEM UCTOYHUKOM (popM, B KOTOpPBIE 0OIEKAIOTCS JyXOBHBIC

0 Quorum primum est gaudium quo hodie divinitas de mea habuit humanitate, et humanitas
de divinitate. Secundum est gaudium quod habui, cum amor pro universis amaritudinibus quibus
me in passione replevit, inaestimabili gaudio et suae dulcedinis affluentia omnia membra mea
penetravit. Tertium est gaudium quod habui, cum Patri meo pretiosissimum pignus, scilicet ani-
mam meam, cum omnibus animabus quas redemi, cum ineffabili tripudio praesentavi. Quartum
est gaudium quod habui, cum Pater meus plenissimam potestatem mihi tribuit honorandi, ditandi
et remunerandi amicos meos, quos tanto labore et tam caro pretio acquisivi. Quintum en gaudium
quod habui, ex eo quod Pater meus redemptos meos sede perenni mihi sociavit, ut sint de caetero
cohaeredes, et mensae meae convivae.

81 ferculum de herbis violarum.

62 humillimam scilicet Christi conversationem qua se omni subjecerat creaturae.

63 gpiritualiter.

% carnes agni, Agni videlicet immaculati, qui peccata totius abstulit mundi.

85 piscem assum, ipsum designans Christum pro nobis passum.
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CYIIHOCTH, CTAHOBHUTCS OKpYy:Karoliasi MexTuipay peaibHOCTh. BocnpuHumas co-
OBITHSI IIEPKOBHOM KM3HU KaK MpPa3HECTBA, B CBOMX BHJCHUSX OHA CTaHOBHTCSA
CBUJICTEIILHUILICH IIEPEMOHNH U PUTYAJIOB, aHATOTHYHBIX T€M, KOTOpbIe ObLTH MpH-
HSATBI IPY UIMIIEPATOPCKOM JIBOPE U IIPU IBOpaX KPYyMHBIX (heonanos. borocnosckue
MOHATHUS, METAPOPUUECKN OMMUCHIBAIOIINE TAMHCTBA XPUCTHAHCKON BEpbl, 00peTa-
10T BU3yaJbHOE BOIUIOIIEHHUE: TaK, UCIIOBEAb U OTIYIIEHUE IPEXOB Y MEXTUIIbIbI
BBINVIAJAT Kak OOMEH MoJapKaMy MeXIy BaccajlaMH U CEHbOPOM IIPH BOCCTaHOB-
neHnu KoOpeIx otHomeHuH, CB. [Ipryactie m300paskaeTcst Kak IBIITHAS Tpamesa,
IYXOBHBI CMBICTT KOTOPOH MOXXHO OOHapy>KHTH TOJNBKO ITOTOMY, YTO MHPYIOIIHNE
[I0JIy4yaroT YTOIIEHUE, NPEKIIOHAA KoJIeHU. biaronapcTBeHHbIE MOJIMTBBI B KOHIIE
MHCCHI TTOKa3aHbl KaK 3/IPaBUIbI XO3SMHY JOMa M YCTPOWUTENIO Mpa3gHUKa, a pa-
JIOCTH JTyIld, y3HaBIiei bora, Beipaskaercs B Tanie. OueBUIHBIE MAapaJIen, KOTO-
pBIe MOXKHO OOHAPYKUTh B COUMHEHUH TE€3KH U COBPEMEHHHUITBI MeXTUIIbIbI XaKe-
OOpHCKOI, Topaszao Oojee M3BeCTHOH MexTuibasl MarneOyprckoi, moKa3bIBaroT,
¢ ofHO# cTopoHsl, uTo BuaeHus Hebecnoro LapcTBa kak nBopa Hebecnoro Llaps,
O4YeHb MOXOXKETO Ha JBOPHI 3eMHBIX BIAABIK C UX KypTya3HbIMH OObIUasMHU U MPH-
JBOPHBIM 3THKETOM, OBUIM MOHATHBI OKPYKAIOIIUM — W MOHAXHHSIM, U MUPSHAM,
MOCEMIABIINM MOHACTHIPB; ¢ Apyroil — urto «Kuura ocoboit 6maromarmy MexXTrib-
JibI XaKkeOOPHCKOM OTpaXkaeT MPEICTABICHUS O HEBHIUMOM MHUPE, IPUCYIIUE HE Si
OJTHOM, a OOJIBIIION, COIMAIBHO OJHOPOTHON TPYIIIE JIFOACH, IPESICTABUTENSIM He-
menkoi 3uaru XIII B.
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